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Перед первым включением прибора 
ознакомьтесь со следующими указания-
ми по технике безопасности!

	Â Данный прибор предназначен 
для использования исключительно в бы-
товых целях.

	Â Прибор не предназначен 
для использования лицами (включая де-
тей) с ограниченными физическими, сен-
сорными или умственными возможно-
стями, а также лицами без достаточного 
опыта и знаний, если только они не на-
ходятся под присмотром или не проин-
структированы о безопасной эксплуата-
ции ответственным лицом.

 ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Данное 
руководство носит общий характер. 
Это означает, что некоторые описанные 
функции могут присутствовать не во всех 
моделях.

ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО 
ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

 ВНИМАНИЕ: Опасность возгорания/
легковоспламеняющиеся вещества
Хладагент и изоляционный материал 

на основе циклопентана, используемые 
в приборе, являются легковоспламеня-
ющимися. В связи с этим при утилиза-
ции изделия необходимо исключить его 
контакт с источниками открытого огня. 
Утилизация должна производиться 
только специализированными органи-
зациями, имеющими соответствующую 
лицензию. Запрещается сжигать прибор 
во избежание нанесения вреда окружа-
ющей среде.

 ВНИМАНИЕ 
ОБЩИЕ ПРАВИЛА 
БЕЗОПАСНОСТИ

	Â Обеспечьте надзор за детьми, что-
бы они не играли с прибором.

	Â В случае повреждения сетевого 
шнура во избежание опасности его заме-
на должна выполняться производителем, 
авторизованным сервисным центром 
или квалифицированным специалистом.

	Â Запрещается хранить в приборе 
взрывоопасные вещества, например, 
аэрозольные баллоны с легковоспламе-
няющимся наполнителем.

	Â Перед проведением техническо-
го обслуживания, а также по окончании 
срока службы прибор необходимо от-
ключить от электросети.

	Â  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не пе-
рекрывайте вентиляционные отверстия 
в корпусе прибора или встраиваемой 
мебели.

	Â  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не ис-
пользуйте механические или иные сред-
ства для ускорения размораживания, 
кроме рекомендованных производите-
лем.

	Â  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не допу-
скайте повреждения контура хладагента.

	Â  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не ис-
пользуйте электрические приборы вну-
три холодильной камеры, если они не ре-
комендованы производителем.

	Â  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Если на-
циональное законодательство запре-
щает эксплуатацию холодильного обо-
рудования с легковоспламеняющимися 
хладагентами и материалами, откажи-
тесь от использования данного прибора.
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	Â  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: При 
установке убедитесь, что сетевой шнур 
не пережат и не поврежден.

	Â  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не раз-
мещайте удлинители и переходники 
в зоне задней стенки прибора.

	Â Запрещается использование уд-
линителей и незаземленных адаптеров 
(розеток).

	Â Во избежание рисков, связанных 
с потерей устойчивости, устанавливайте 
прибор строго в соответствии с инструк-
цией.

	Â Перед установкой дополнитель-
ных принадлежностей отключите при-
бор от сети. Убедитесь, что сетевой шнур 
не пережат. Не допускайте наступания 
на шнур питания. 

 ОСТОРОЖНО 
ЕЖЕДНЕВНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ

	Â При отключении прибора от сети 
всегда беритесь за вилку, а не тяните 
за шнур питания.

	Â Не допускайте повреждения се-
тевого шнура. Не используйте шнур 
при наличии признаков неисправности.

	Â Для подключения прибора ис-
пользуйте отдельную розетку. Не под-
ключайте прибор через комбинирован-
ную розетку или тройник.

	Â Вилка должна плотно входить 
в розетку; неплотное соединение может 
привести к поражению электрическим 
током или возгоранию.

	Â Розетка должна быть оснащена 
заземляющим контактом.

	Â В случае утечки газа или других 
легковоспламеняющихся веществ пере-

кройте подачу газа, откройте окна и про-
ветрите помещение. Не вынимайте вил-
ку из розетки и не пользуйтесь открытым 
огнем (зажигалками, спичками) до пол-
ного проветривания.

	Â Запрещается использовать элек-
трические приборы на верхней панели 
холодильника, если они не рекомендо-
ваны производителем.

	Â Во избежание защемления паль-
цев не помещайте руки между дверца-
ми. Будьте внимательны при закрывании 
дверей, чтобы не допустить падения 
предметов.

	Â Не извлекайте продукты 
или контейнеры (особенно металличе-
ские) из морозильной камеры мокрыми 
руками — это может вызвать обмороже-
ние.

	Â Не допускайте, чтобы дети за-
бирались внутрь прибора или залезали 
на него — это может привести к удушью 
или травмам при падении.

	Â Не размещайте тяжелые пред-
меты на верхней панели холодильни-
ка — при открывании дверцы они могут 
упасть и стать причиной травмы.

	Â Запрещается хранить в холодиль-
нике легковоспламеняющиеся, взрывоо-
пасные, летучие и сильнокоррозионные 
вещества во избежание повреждения 
прибора или возгорания.

	Â Не размещайте легковоспламеня-
ющиеся предметы вблизи прибора.

	Â Прибор предназначен исключи-
тельно для бытового хранения продук-
тов питания и не должен использоваться 
для иных целей (хранение лабораторных 
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материалов, лекарств, медицинских пре-
паратов и т.п.).

	Â Запрещается замораживать в мо-
розильной камере напитки в бутылках 
или герметичных контейнерах — при за-
мерзании они могут лопнуть.

 ВНИМАНИЕ 
СООТВЕТСТВИЕ СТАНДАРТАМ 
ЕС
Данный прибор может использовать-

ся детьми в возрасте от 8 лет и старше, 
а также лицами с ограниченными физи-
ческими, сенсорными или умственны-
ми возможностями либо с недостаточ-
ным опытом и знаниями при условии, 
что они находятся под присмотром 
или проинструктированы о безопасной 
эксплуатации и осознают связанные 
с этим риски. Детям запрещается играть 
с прибором. Чистка и техническое обслу-
живание не должны выполняться детьми 
без контроля со стороны взрослых.

Во избежание загрязнений соблю-
дайте следующие правила:

	Â Длительное открытие дверцы мо-
жет привести к значительному повыше-
нию температуры внутри камеры.

	Â Регулярно очищайте поверхности, 
контактирующие с пищевыми продукта-
ми, а также имеющиеся дренажные си-
стемы.

	Â Очищайте резервуары для воды, 
если они не использовались более 48 
часов; промывайте систему подачи воды 
после 5 дней простоя (примечание 1)(*).

	Â Сырое мясо и рыбу храните в за-
крытых контейнерах, исключая их кон-
такт с другими продуктами.

	Â Отделения с двумя звездами (**) 
предназначены для хранения предвари-
тельно замороженных продуктов, моро-
женого и приготовления льда (примеча-
ние 2)(*).

	Â Отделения с одной, двумя и тре-
мя звездами (*, **, ***) не предназначены 
для замораживания свежих продуктов 
(примечание 3) (*).

	Â Для приборов без четырехзвез-
дочного отделения (****): замораживание 
свежих продуктов не допускается (при-
мечание 4) (*).

	Â При длительном простое прибо-
ра (без загрузки) отключите его от сети, 
разморозьте, вымойте, высушите камеры 
и оставьте дверцу открытой для предот-
вращения образования плесени.

Примечания 1,2,3,4: Пожалуйста, 
проверьте, применимы ли данные пун-
кты к вашей модели.

(*): Наличие функции зависит от кон-
кретной модели приобретенного при-
бора.

	 Символ «4 звезды»: Моро-
зильное отделение с температурой -18 
°C или ниже и возможностью быстрого 
замораживания определенного количе-
ства продуктов.

	 Символ «3 звезды»: Моро-
зильное отделение с температурой 
-18°C или ниже.

	 Символ «2 звезды»: Моро-
зильное отделение с температурой 
-12°C или ниже.

	 Символ «1 звезда»: Морозиль-
ное отделение с температурой и услови-
ями хранения -6°C.
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 ОСТОРОЖНО
Не рекомендуется подключать дан-

ный прибор к розеткам или автома-
тическим выключателям, оснащенным 
функциями AFCI (устройство защиты 
от дугового пробоя) или GFCI (устройство 
защитного отключения). Использование 
таких устройств может привести к их 
ложному срабатыванию.

1.	 Срабатывание защиты не пред-
ставляет опасности для прибора.

2.	 В случае повторяющихся отклю-
чений рекомендуется заменить розет-
ку или автоматический выключатель 
на устройство, не имеющее функций 
AFCI/GFCI.

 ВНИМАНИЕ
Перед утилизацией старого прибора 

необходимо:
	Â Демонтировать дверцы.
	Â Оставить полки на месте, чтобы 

исключить возможность случайного за-
пирания детей внутри.

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ 
СРЕДЫ

ЭКОЛОГИЧЕСКИ БЕЗОПАСНАЯ 
УТИЛИЗАЦИЯ СТАРЫХ 
ЭЛЕКТРОПРИБОРОВ
Данный символ обозначает, что от-

ходы электрических и электронных из-
делий (WEEE) должны утилизироваться 
отдельно от бытовых отходов.

Старые электроприборы могут со-
держать опасные вещества, поэтому 
правильная утилизация старой техни-
ки поможет предотвратить возможные 
негативные последствия для окружаю-
щей среды и здоровья людей. Старый 
электроприбор может содержать дета-
ли, пригодные для повторного исполь-
зования, которые можно использовать 
для ремонта других изделий, и другие 
ценные материалы, которые можно пе-
реработать для сохранения природных 
ресурсов.

 ОСТОРОЖНО
Хладагент и циклопентановый вспе-

ненный материал, используемые в при-
боре, являются легковоспламеняющи-
мися. Поэтому при утилизации прибора 
он должен храниться вдали от источни-
ков огня и утилизироваться специальной 
компанией с соответствующей лицензи-
ей. Запрещается утилизация путем сжи-
гания, чтобы предотвратить нанесения 
вреда окружающей среде!

ИНФОРМАЦИЯ 
ОБ УПАКОВОЧНОМ МАТЕРИАЛЕ
Упаковка изготовлена из материалов, 

пригодных для вторичной переработки, 
в соответствии с требованиями законо-
дательства в сфере охраны окружающей 
среды. Не утилизируйте упаковочные 
материалы вместе с бытовыми или дру-
гими отходами. Отнесите их в пункты 
сбора упаковочных материалов.
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ИНСТРУКЦИЯ ПО 
УСТАНОВКЕ

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ВК ЛЮЧЕНИЕМ
Извлеките все упаковочные матери-

алы. Корпус прибора протрите мягкой 
сухой тканью, а внутренние отделе-
ния — мягкой тканью, смоченной в те-
плой воде.

Перед подключением к электросети 
убедитесь, что напряжение, указанное 
на заводской табличке, соответствует 
напряжению в сети.

Эксплуатация при несоответствую-
щем напряжении может привести к не-
обратимому повреждению.

Подключение к сети должно выпол-
няться с обязательным заземлением. 
Производитель не несет ответственно-
сти за ущерб, возникший в результате 
эксплуатации прибора без заземления.

Размеры прибора

A B C D E F G

690 1953 515 550 1937 1161 621.5

 ПРИМЕЧАНИЕ: Все расстояния указаны в миллиметрах.
Диапазон ширины изделия составляет от 690 мм до 695 мм.

B

A

E

C
D

A D

B
F

G
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ТЕМПЕРАТУРА ОКРУЖАЮЩЕЙ 
СРЕДЫ
Данный прибор предназначен 

для эксплуатации в зависимости от кли-
матического класса, как указано в та-
блице.

Прибор может работать непра-
вильно при температурах, выходящих 
за пределы указанного диапазона. 

Климатический класс указан на за-
водской табличке прибора.

Если у вас возникли сомнения 
по поводу установки, обратитесь в ме-
сто приобретения прибора, в службу 
поддержки клиентов или в ближайший 
авторизованный сервисный центр.

Климатический класс Температура 
окружающей среды

SN От +10 °C дo +32 °C

N От +16 °C дo +32 °C

ST От +16 °C дo +38 °C

T От +16 °C дo +43 °C

ВСТРАИВАНИЕ ПРИБОРА
Шаги:
1. Необходимое свободное пространство.

19
40

H
+4

A

0+8

714
+6

0

4

Мин. 40

69
6+

А

≥570

Н
≥1

95
5+

А

Вентиляция ≥200 см2

A - Толщина панели в месте встраивания

≥696

Мин. 200 см2

Мин. 200 см2
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1

2

Край верхней перегородки

Ограничитель

Накладка
Винт

2.	 Установите 4 фиксатора из ком-
плекта поставки на соответствующую 
направляющую дверцы. Установите хо-
лодильник в место встраивания и отре-
гулируйте его так, чтобы края верхней 

3.	 Прикрепите опорную ножку винта-
ми, затем установите заглушки на винты.

панели полностью касались верхнего 
края шкафа, а ограничительные крюч-
ки ножек полностью касались нижнего 
края шкафа.
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Винт

4.	 Прикрепите верхнюю перего-
родку к верхней внутренней части кор-
пуса с помощью винтов, затем устано-
вите заглушки на винты.

5.	 Откройте нижнюю дверцу шкафа 
и нижнюю дверцу холодильника на мак-
симальный угол. Передвиньте фиксатор, 
чтобы убедиться, что его внутренний 
край совпадает с краем нижней двер-
цы холодильника, затем закрепите блок 
к дверце шкафа винтом и установите 

заглушки. Таким же образом закрепите 
верхнюю дверцу холодильника к двер-
це шкафа. Переставьте на другую сто-
рону регулируемую ножку и нижнюю 
петлю, после перестановки не забудьте 
закрепите их.
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6.	 Достаньте уплотнительную ленту 
из комплекта поставки и проложите ее 
в зазор между шкафом и холодильни-
ком. Установка завершена.

R: Нижняя петля Накладка R: Верхняя петля Направляющая F: Верхняя петля

F: Нижняя петля Накладка Накладка Шайба

 ВНИМАНИЕ
Перед установкой: В связи с техни-

ческими усовершенствованиями и раз-
личиями моделей изображения в дан-
ном руководстве могут не полностью 
соответствовать приобретенному вами 
изделию.

ПЕРЕВЕШИВАНИЕ ДВЕРИ
Установлено с завода (прибор поставляется с данным комплектом):

Шаги:
1.	 Убедитесь, что в приборе ничего 

нет и он отключен от сети электропита-
ния.

2.	 Снимите верхнюю петлю и на-
кладку перед снятие дверцы.

Накладка

R: Верхняя петля

Накладка

R: Нижняя петля

Шайба

3.	 Снимите дверцу, затем нижнюю 
петлю, шайбу и накладку.
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Шайба

R: Верхняя петля

Накладка

R: Нижняя петля Фиксатор

Шайба

Верхняя петля

Накладка

F: Нижняя петля

4.	 Поменяйте R: нижнюю петлю и R: 
верхнюю петлю, затем установите их, 
следуя приведенным ниже инструкци-
ям, и закройте верхние отверстия на-
кладками.

5.	 Снимите два фиксатора дверцы 
холодильника, поверните их на 180° 
и установите с другой стороны дверцы 
холодильника.

6.	 Снимите верхнюю петлю нижней 
дверцы холодильника.

7.	 Снимите нижнюю дверцу, затем 
нижнюю петлю, шайбу и накладку.
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Фиксатор

F: Верхняя петля Накладка

F: Нижняя петля

Шайба

Накладка

8.	 Поменяйте F: нижнюю петлю и F: 
верхнюю петлю, затем установите их, 
следуя приведенным ниже инструкци-
ям, и закройте верхние отверстия на-
кладками.

9.	 Снимите два фиксатора нижней 
дверцы, поверните их на 180° и устано-
вите с другой стороны нижней дверцы.

 ВНИМАНИЕ
Перед установкой: В связи с техни-

ческими усовершенствованиями и раз-
личиями моделей изображения в дан-
ном руководстве могут не полностью 
соответствовать приобретенному вами 
изделию.

ЗАМЕНА ЛАМПЫ ОСВЕЩЕНИЯ
Замена и обслуживание светодиод-

ных ламп должны выполняться только 
производителем, авторизованным сер-
висным центром или квалифицирован-
ным специалистом.

ДАННЫЙ ПРИБОР СОДЕРЖИТ 
ИСТОЧНИК СВЕТА КЛАССА ЭНЕРГОЭФ-
ФЕКТИВНОСТИ (G).

После подключения прибора 
к электросети выдержите паузу 2–3 часа 

перед загрузкой продуктов. Размещение 
продуктов ранее указанного времени 
может привести к их порче.

ПЕРЕСТАНОВКА ПРИБОРА
1.	 Освободите прибор от всех пред-

метов и продуктов.
2.	 Извлеките вилку из розетки и за-

крепите сетевой шнур на специальном 
держателе, расположенном на задней 
или верхней панели прибора.

3.	 Зафиксируйте внутренние при-
надлежности (полки, ящики и т.п.), чтобы 
предотвратить их смещение или паде-
ние при перемещении.

4.	 Соблюдайте осторожность — при-
бор имеет значительный вес. Для транс-
портировки требуется не менее двух 
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человек. При перемещении на большие 
расстояния сохраняйте вертикальное 
положение прибора.

СОВЕТЫ ПО ЭКОНОМИИ 
ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ

	Â Не устанавливайте прибор рядом 
с плитами, обогревателями или другими 
источниками тепла. Повышенная тем-
пература окружающей среды приводит 
к более частой и продолжительной ра-
боте компрессора, увеличению энерго-
потребления и возможному выходу ком-
прессора из строя.

	Â Обеспечьте достаточную венти-
ляцию у основания прибора, а также 
с боковых сторон и сзади. Соблюдайте 
монтажные зазоры, указанные в разде-
ле «Установка».

	Â Для наиболее эффективного ис-
пользования энергии рекомендуется 
размещать ящики, полки и лотки в соот-
ветствии со схемой, приведенной в опи-
сании прибора.

	Â Для увеличения объема хранения 
(например, крупногабаритных заморо-
женных продуктов) некоторые ящики 
и полки могут быть извлечены.

	Â Равномерное заполнение холо-
дильной и морозильной камер способ-
ствует оптимальному энергопотребле-
нию.

	Â Перед помещением в холодиль-
ник или морозильник дайте теплым 
продуктам остыть до комнатной темпе-
ратуры. Предварительно охлажденные 
продукты снижают нагрузку на прибор 
и уменьшают расход электроэнергии.

	Â Размораживайте замороженные 
продукты в холодильной камере. Хо-
лод, выделяемый при размораживании, 
помогает снизить температуру в камере 
и, соответственно, энергопотребление.

	Â Для минимизации потерь холо-
да открывайте дверцу как можно реже. 
Короткое время открытия и плотное за-
крытие способствуют экономии электро-
энергии.

	Â Не устанавливайте температуру 
ниже необходимого уровня — это обе-
спечивает оптимальное энергопотре-
бление.

	Â Следите за чистотой и целостно-
стью уплотнителей дверцы. Поврежден-
ные или загрязненные уплотнители на-
рушают герметичность и увеличивают 
расход энергии. 



16

РУКОВОДСТВО  ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Встраиваемый холодильник

ОБЗОР ПРИБОРА

4

3

2

1

5

1.	 Панель управления
2.	 Стеклянные полки
3.	 Ящик для хранения фруктов и овощей
4.	 Ящики морозильной камеры
5.	 Дверные полки

Для достижения максимальной энергоэффективности разместите все внутрен-
ние принадлежности в соответствии со схемой, приведенной на рисунке выше.
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

1 2 3 4

A B C D

Дисплей

A Индикация быстрой заморозки

B Индикация режима ожидания

C Индикация режима «Отпуск»

D Индикация быстрого охлаждения

 ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ
Приведенное выше изображение может отличаться от фактически приобретен-

ной вами модели.

ДИСПЛЕЙ
При первом включении прибора ди-

сплей активируется на 3 секунды, сопро-
вождаясь звуковым сигналом, после чего 
переходит в рабочий режим. Заводские 
настройки температуры: +5°C для холо-
дильной камеры и –20°C для морозиль-
ной.

При регулировке температуры 
или выборе функций (например, режим 
быстрого охлаждения) настройки авто-
матически сохраняются через 15 секунд 
бездействия. Еще через 15 секунд под-
светка дисплея отключается.

При выключенном дисплее его мож-
но активировать, открыв дверцу холо-
дильной камеры или нажав любую кноп-
ку на панели управления.

НАСТРОЙКА ТЕМПЕРАТУРЫ 
ХОЛОДИЛЬНОЙ КАМЕРЫ
Нажимайте кнопку FRIDGE 

для изменения температуры в диапа-
зоне от +2°C до +8°C. Каждое нажатие 
уменьшает значение на 1°C. После до-
стижения минимального значения (+2°C) 
следующее нажатие возвращает к мак-
симальному (+8°C). 

Кнопки

1 Кнопка быстрой заморозки

2 Кнопка морозильного отделения

3 Кнопка холодильного отделения

4 Кнопка быстрого охлаждения

7°C8°C ······ 2°C

-16°C -17°C ······ -24°C
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НАСТРОЙКА ТЕМПЕРАТУРЫ 
МОРОЗИЛЬНОЙ КАМЕРЫ
Нажимайте кнопку FREEZER для ре-

гулировки температуры в морозильной 
камере в диапазоне от –24°C до –16°C. 
Каждое нажатие уменьшает значение 
на 1°C. При достижении минимальной 
температуры (–24°C) следующее нажа-
тие возвращает к максимальному значе-
нию (–16°C).

7°C8°C ······ 2°C

-16°C -17°C ······ -24°C

РЕЖИМ ОЖИДАНИЯ
Для перевода прибора в режим ожи-

дания нажмите и удерживайте кнопку 
FREEZER в течение 10 секунд. На дис-
плее загорится соответствующий инди-
катор, остальные индикаторы погаснут. 
Работа прибора будет приостановлена.

Для выхода из режима ожидания по-
вторно нажмите и удерживайте кнопку 
FREEZER в течение 10 секунд. Дисплей 
вернется к отображению параметров, 
установленных до перехода в режим 
ожидания.

РЕЖИМ БЫСТРОГО 
ОХЛАЖДЕНИЯ
Нажмите кнопку SUPER COOL для ак-

тивации режима быстрого охлаждения. 
На дисплее загорится соответствующий 
индикатор, температура холодильной 
камеры установится на +2°C.

Режим автоматически деактивиру-
ется (индикатор гаснет) в следующих 
случаях:

	Â при повторном нажатии кнопки 
SUPER COOL;

	Â при нажатии кнопки FRIDGE;
	Â по истечении 6 часов работы.

После отключения режима темпера-
тура холодильной камеры возвращает-
ся к значению, установленному до акти-
вации быстрого охлаждения.

РЕЖИМ БЫСТРОЙ ЗАМОРОЗКИ
Нажмите кнопку SUPER FRZ для ак-

тивации режима быстрой заморозки. На 
дисплее загорится соответствующий 
индикатор, температура морозильной 
камеры установится на –24°C.

Режим автоматически деактивиру-
ется (индикатор гаснет) в следующих 
случаях:

	Â при повторном нажатии кнопки 
SUPER FRZ;

	Â при нажатии кнопки FREEZER;
	Â по истечении 40 часов работы.

После отключения режима темпера-
тура морозильной камеры возвращает-
ся к значению, установленному до акти-
вации быстрой заморозки.

РЕЖИМ «ОТПУСК»

Для активации режима «Отпуск» на-
жмите и удерживайте кнопку FRIDGE 
в течение 3 секунд. На дисплее заго-
рится соответствующий индикатор. Хо-
лодильная камера отключается (на дис-
плее отображается «--»), температура 
морозильной камеры устанавливается 
на –20°C. Регулировка температуры 
и функции быстрого охлаждения/замо-
розки в данном режиме недоступны.
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Для выхода из режима «Отпуск» по-
вторно нажмите и удерживайте кнопку 
FRIDGE в течение 3 секунд. Индикатор 
погаснет, дисплей вернется к отображе-
нию параметров, установленных до ак-
тивации режима.

ЗВУКОВОЕ ОПОВЕЩЕНИЕ 
ОБ ОТКРЫТОЙ ДВЕРЦЕ
Если дверца холодильной камеры 

остается открытой более 120 секунд, 
активируется звуковой сигнал. Для от-
ключения сигнала закройте дверцу 
или нажмите любую кнопку на панели 
управления.

ИНДИКАЦИЯ КОДОВ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Следующие индикации, появляю-

щиеся на дисплее, указывают на неко-
торые неисправности в работе данного 
прибора. Несмотря на то, что прибор 
может продолжать выполнять функцию 
замораживания при следующих неис-
правностях, пользователь должен обра-
титься к специалисту по техническому 
обслуживанию, чтобы обеспечить нор-
мальную эксплуатацию холодильника.

Код 
неисправности Описание неисправности

E1 Неисправность датчика температуры холодильного отделения

E2 Неисправность датчика температуры морозильного отделения

E5 Неисправность датчика замораживания морозильного отделения

E6 Неисправность связи между основной платой управления и платой дисплея

E7 Неисправность датчика температуры окружающей среды

L4 Неисправность скорости вращения вентилятора морозильного отделения

L5 Неисправность вентилятора конденсатора

L6 Неисправность скорости вращения вентилятора конденсатора
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ХРАНЕНИЕ ПРОДУКТОВ

МОРОЗИЛЬНОЕ ОТДЕЛЕНИЕ
Морозильная камера предназначена 

для низкотемпературного заморажива-
ния свежих продуктов, длительного хра-
нения замороженных продуктов и при-
готовления льда.

	Â Обратите внимание на маркиров-
ку звездами (****, **, *) в морозильном от-
делении — она указывает на рекомендо-
ванные сроки хранения.

	Â Не размещайте свежие продук-
ты рядом с уже замороженными — это 
может привести к размораживанию по-
следних.

	Â Для быстрого и равномерного за-
мораживания разделяйте большие объе-
мы свежих продуктов (мясо, рыба, фарш) 
на небольшие порции.

	Â Соблюдайте сроки хранения, ука-
занные производителем на упаковке. 
При отсутствии информации не храните 
замороженные продукты дольше трех 
месяцев с даты покупки.

	Â Приобретая замороженные про-
дукты, убедитесь, что они хранились 
при надлежащей температуре и упаков-
ка не повреждена.

	Â Храните замороженные продук-
ты в отдельных упаковках, чтобы пре-
дотвратить перекрестное загрязнение. 
Размороженные продукты употребляйте 
сразу; повторное замораживание не до-
пускается.

	Â В случае длительного отключе-
ния электроэнергии или неисправности 
извлеките замороженные продукты, 
проверьте их сохранность и поместите 

в прохладное место или другое моро-
зильное устройство.

	Â Для размораживания продуктов 
извлеките их из морозильной камеры 
и оставьте при комнатной температуре 
или поместите в холодильник. Для уско-
рения процесса можно использовать ре-
жим размораживания, например, в ми-
кроволновой печи.

	Â При необходимости разморозить 
только часть продукта, отделите нужное 
количество, а остальное немедленно 
верните в морозильник, плотно закрыв 
упаковку. Это предотвращает образова-
ние инея и сохраняет качество продукта.

ХОЛОДИЛЬНОЕ ОТДЕЛЕНИЕ
	Â Не помещайте жидкости в неза-

крытых емкостях — это приводит к повы-
шению влажности и образованию инея, 
особенно в наиболее холодных зонах, 
и увеличивает частоту размораживания.

	Â Теплые продукты перед загрузкой 
в холодильник необходимо охладить 
до комнатной температуры. Размещай-
те их так, чтобы обеспечить свободную 
циркуляцию воздуха.

	Â Продукты и контейнеры не долж-
ны касаться задней стенки холодиль-
ной камеры — это может привести к их 
примерзанию. Старайтесь не открывать 
дверцу слишком часто.

	Â Мясо и сырую рыбу, упакованные 
в пакеты или пищевую пленку, можно 
хранить в холодильной камере в тече-
ние 1–2 дней.

	Â Немытые фрукты и овощи реко-
мендуется хранить в специальном отде-
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лении для свежих продуктов, обеспечи-
вающем оптимальную влажность.

 ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ
В начальный период работы после 

первого включения не рекомендуется 
загружать прибор большим количеством 
продуктов — это может снизить эффек-
тивность охлаждения.

СРОКИ И ТЕМПЕРАТУРА 
ХРАНЕНИЯ

 ПРИМЕЧАНИЕ: Хранение про-
дуктов сверх рекомендуемого срока 
или при несоответствующей температу-
ре может привести к ухудшению их ка-
чества, порче и риску пищевого отравле-
ния. Оптимальная температура хранения 
в морозильной камере должна состав-
лять –18°C или ниже.

Рекомендуемые максимальные сро-
ки хранения:

	Â Тушеные блюда, мороженое, соси-
ски, хлеб — от 2 до 6 месяцев.

	Â Рыба, креветки, баранина, мясо — 
от 4 до 8 месяцев.

	Â Овощи, фрукты, птица, говядина — 
от 6 до 12 месяцев. 

ЧИСТКА 
И ОБСЛУЖИВАНИЕ
 ОСТОРОЖНО

Перед началом любых работ 
по обслуживанию обязательно отклю-
чайте прибор от электросети.

После отключения перед повторным 
включением выдерживайте паузу не ме-
нее 5 минут — частые пуски могут приве-
сти к повреждению компрессора.

При отключении от сети всегда бери-
тесь за вилку, а не тяните за шнур пита-
ния.

Запрещается удалять иней и лед 
острыми предметами, а также исполь-
зовать для ускорения размораживания 
аэрозоли, электронагревательные при-
боры (обогреватели, фены, пароочи-
стители) или другие источники тепла 
во избежание повреждения пластико-
вых элементов.

Не реже одного раза в год удаляйте 
пыль с задней стенки прибора — это пре-
дотвращает риск возгорания и снижает 
энергопотребление.

Регулярно проверяйте дверной 
уплотнитель, чтобы убедиться в отсут-
ствии загрязнений. Очищайте уплотни-
тель дверцы мягкой тканью, смоченной 
мыльным раствором или с моющим 
средством.

Чтобы избежать образования непри-
ятного запаха, необходимо регулярно 
чистить внутреннюю поверхность изде-
лия.

Для очистки внутренней поверхно-
сти изделия используйте мягкую ткань 
или губку с двумя столовыми ложками 
пищевой соды с теплой водой. Протрите 
прибор. 

После очистки откройте дверцу 
и дайте ей высохнуть, прежде чем вклю-
чать питание.

Места, которые трудно очистить в из-
делии (например, узкие проемы, щели 
или углы), рекомендуется регулярно 
протирать мягкой тряпкой, мягкой щет-
кой и т. д., а при необходимости - с по-
мощью вспомогательных инструментов 
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(например, тонких ушных палочек), что-
бы в этих местах не скапливались за-
грязнения и бактерии.

Не используйте мыло, моющие сред-
ства, чистящие порошки, аэрозольные 
чистящие средства и т. д., так как они мо-
гут вызвать появление неприятного за-
паха внутри изделия или испортить пищу.

Протрите внешнюю поверхность из-
делия мягкой тканью, смоченной мыль-
ным раствором, моющим средством 
и т.д., а затем вытрите насухо.

Не используйте жесткие щетки, 
стальные губки, проволочные щетки, 
абразивные вещества (например, зуб-
ные пасты), органические растворители 
(например, спирт, ацетон, изоамилаце-
тат и т. д.), кипяток, кислоту или щелочь, 
которые могут повредить поверхность 
и внутренности холодильника. Кипящая 
вода и органические растворители, та-
кие как бензол, могут деформировать 
или повредить пластиковые детали.

При чистке не промывайте прибор 
непосредственно напором воды или дру-
гих жидкостей, чтобы избежать короткого 
замыкания или нарушения электриче-
ской изоляции.

 ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ
После запуска прибор должен рабо-

тать непрерывно. Как правило, работа 
прибора не должна прерываться, иначе 
срок службы прибора может сократиться.

РАЗМОРАЖИВАНИЕ
Несмотря на то, что прибор имеет 

функцию автоматического размора-
живания, на внутренних стенках моро-
зильного отделения может образовать-
ся слой инея, если дверцу морозильного 
отделения часто открывают или держат 
открытой слишком долго. Если образо-
вался слишком толстый слой инея:

1.	 Извлеките все ящики, отключите 
прибор от сети и оставьте дверцы от-
крытыми. Тщательно проветрите поме-
щение, чтобы ускорить процесс размо-
раживания.

2.	 По окончании разморажива-
ния очистите морозильное отделение, 
как описано выше.

 ОСТОРОЖНО! Не используйте 
острые предметы для удаления инея 
из морозильного отделения. Включайте 
прибор в сеть только после полного вы-
сыхания внутренних частей.

ЧИСТКА ДВЕРНЫХ ПОЛОК
Слегка сожмите полку с обеих рук 

в направлении, указанном стрелкой 
на рисунке, и потяните вверх — это по-
зволит легко извлечь ее.

После очистки полку можно уста-
новить на желаемую высоту в соответ-
ствии с вашими потребностями.

1
2
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1
2

1
2

ЧИСТКА СТЕК ЛЯННЫХ ПОЛОК
Поскольку внутренняя часть холо-

дильника имеет стопор, вам следует 
поднять полку вверх, после чего вы 
сможете легко ее извлечь.

Отрегулируйте полку по высоте в со-
ответствии с вашими требованиями.

ЧИСТКА ЯЩИКА 
ДЛЯ ХРАНЕНИЯ ФРУКТОВ 
И ОВОЩЕЙ
Достаньте содержимое ящика. Возь-

митесь за ручку ящика и вытяните его 
на себя до упора.

Поднимите ящик и вытащите его, по-
тянув на себя.

 ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ
Отличия: В связи с техническими 

изменениями и различиями моделей 
некоторые изображения в данном ру-
ководстве могут отличаться от приобре-
тенной вами.
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УСТРАНЕНИЕ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Перечисленные ниже неисправ-
ности и нарушения в работе прибора, 
которые могут возникнуть в процессе 
нормальной работы прибора, вы мо-

жете попробовать устранить самостоя-
тельно. Если неисправность сохраняет-
ся, обратитесь в техподдержку.

Неисправность Вероятная причина Способ устранения

Прибор не работает 	ÂПроверьте, подключен 
ли прибор к сети электропитания 
и плотно ли вставлена вилка 
в розетку

	ÂПроверьте, достаточно 
ли напряжение в сети питания.

	ÂПлотно вставьте вилку шнура 
питания

	ÂПроверьте источник питания

Нет подсветки 	ÂПрибор не включен
	ÂПодсветка неисправна

	ÂОтключите и снова подключите 
шнур питания

	Â Замените подсветку

Фрукты или овощи 
заморожены

	ÂНе расположены ли продукты 
у задней стенки холодильника? 
В зоне у задней стенки 
температура наиболее низкая

	ÂФрукты или овощи хранятся 
в зоне свежести

	ÂНе размещайте продукты, 
которые могут замерзнуть, 
у задней части холодильного 
отделения

	Â Зона свежести предназначена 
только для хранения мяса и/или 
рыбы

Отделения слишком сильно 
переохлаждаются

	ÂНеправильно установлена 
температура

	ÂНастройте температуру

Длительная работа 
компрессора

	ÂВысокая температура 
окружающей среды, 
увеличивающая время работы

	Â Слишком большое количество 
продуктов помещено за один раз

	Â Слишком горячая пища 
помещена в прибор

	Â Слишком частое открытие 
дверцы

	Â Слишком толстый слой инея 
внутри

	ÂЭто нормально
	ÂНе помещайте слишком 

большое количество продуктов 
за один раз

	ÂПодождите пока пище остынет 
до комнатной температуры

	ÂНе открывайте дверцу 
слишком часто

	ÂНеобходимо разморозить 
прибор

Поперечные 
или вертикальные 
направляющие горячие

	ÂВнутри направляющих 
находятся металлические трубки, 
тепло которых предотвращает 
образование конденсата

	ÂЭто нормально

Неприятный запах 	ÂИспорченные продукты
	ÂПища с резким запахом
	ÂОтделение слишком грязное

	Â Уберите испорченную пищу
	Â Убедитесь, что продукты 

герметично упакованы
	ÂОчистите прибор
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Дверца закрывается 
неплотно

	ÂПредметы не дают дверце 
закрыться

	Â Слишком большое количество 
продуктов помещено за один раз

	Â Уплотнитель двери 
деформирован

	ÂНе помещайте слишком 
большое количество продуктов 
за один раз

	ÂПроверьте устойчивость 
прибора

	ÂНагрейте дверной уплотнитель, 
затем охладите его. Таким 
образом он восстановит свою 
эластичность (нагреть можно 
с помощью фена или горячей 
воды)

Горячий корпус прибора 	ÂКогда прибор работает, 
тепло отводится наружу 
через металлические трубки, 
проходящие внутри корпуса

	ÂВысокая температура 
окружающей среды летом 
приводит к повышению 
температуры

	ÂЭто нормально
	Â Увеличьте площадь 

рассеивания тепла 
или поставьте прибор в хорошо 
проветриваемое и прохладное 
место

Образуется конденсат 
на внешней поверхности 
прибора

	ÂПри высокой влажности 
в помещении может 
образовываться конденсат

	ÂЭто нормально. Протрите 
конденсат сухой тканью

Образуется конденсат 
на внутренней поверхности 
прибора

	ÂВ холодильнике 
поддерживается высокая 
влажность, чтобы сохранить 
свежесть овощей и других 
продуктов

	ÂВлажность в помещении, где 
установлен прибор слишком 
высокая, а дверцы часто 
открываются

	ÂДверной уплотнитель неплотно 
прилегает

	ÂПротрите конденсат сухой 
тканью

	ÂНе открывайте часто дверцу, 
и не держите ее открытой долгое 
время

	ÂПроверьте уплотнитель, 
протрите его при необходимости

При нормальной эксплуатации хо-
лодильника могут быть слышны опреде-
ленные звуки, которые не означают неис-
правность прибора.

Звуки, которые можно легко устра-
нить:

	Â Шум, вызванный тем, что прибор 
стоит неровно - отрегулируйте прибор 
по уровню с помощью регулируемых но-
жек. В качестве альтернативы подложите 
под задние ножки подкладки из мягкого 
материала, особенно если прибор стоит 
на плитке.

	Â Контакт с соседней мебелью - 
отодвиньте холодильник.

	Â Скрип ящиков или полок - извле-
ките и поставьте на место ящик или полку.

	Â Звуки звенящих бутылок - пере-
двиньте бутылки в сторону.

Звуки, слышимые при нормальной 
эксплуатации, в основном обусловлены 
работой компрессора (включение) и си-
стемы охлаждения (тепловое расшире-
ние и сжатие радиатора, вызванное дви-
жением хладагента).
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 ПРИМЕЧАНИЕ
	Â Указанное энергопотребление 

рассчитано исходя из места встраивания 
глубиной 575 мм. Изделие также будет 
исправно работать если глубина будет 
менее 570 мм, но приведет к большему 
потреблению энергии.

ТРЕБОВАНИЯ 
К РАЗМОРАЖИВАНИЮ

Температура 
окружающей среды

Интервал между двумя 
циклами размораживания Время Условия

32ºС

Минимум два интервала 
размораживания
( td-мин)

12 часов Интенсивное использование, 
частое открывание дверей

Максимум два интервала 
размораживания
( td-мин)

96 часов

В условиях низкой влажности, 
двери открываются не часто, 
функция размораживания 
не используется
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Прибор не предназначен для использования лицами (включая 
детей) с пониженными физическими, сенсорными или умственными 
способностями или при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, 
если они не находятся под присмотром или не проинструктированы 
об использовании прибора лицом, ответственным за их безопасность. 
Дети должны находиться под присмотром во избежание игр с прибором

При повреждении шнура питания его замену, во избежании опасности, 
должны производить изготовитель, сервисная служба или подобный 
квалифицированный персонал

Недопустимо возникновение факельного пламени под воздухоочистителем 
(для вытяжек)

 ВНИМАНИЕ! Детали прибора могут нагреваться во время работы

Условия хранения продукции по ГОСТу 15150-69, в помещениях с естественной вентиляцией 
при температуре воздуха от минус 50°С до плюс 40°С, относительной влажности не более 75%.

Обратите Ваше внимание! 
Также неисправностями Изделия не являются:

Хо
ло

ди
ль

ни
ки

Изменение цвета материалов изделия в процессе эксплуатации изделия

Шум перетекающей охлаждающей жидкости при работе компрессора

Незначительные технические запахи пластика в новом изделии

Помутнение пластиковых и устаревание резиновых элементов изделия с течением 
времени
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СЕРИЙНЫЙ НОМЕР:

ИЗГОТОВИТЕЛЬ: 
Эм энд Джи Хаусгерате ГмбХ  
Потсдамер стр, 92 10785 Берлин

ЛИЦО, УПОЛНОМОЧЕННОЕ ИЗГОТОВИТЕЛЕМ:
ООО «Эм-Джи Русланд», 141400 
г. Химки, ул. Бутаково, д. 4 
info@kuppersberg.com

Неделя Год Серийный номер

ХХ   ХХ    ХХХХХ

Фирма-производитель оставляет за собой право на внесение 
изменений в конструкцию, комплектацию и дизайн приборов.

Сделано в КНР, Завод-изготовитель: GUANGZHOU MIDEA HUALING REFRIGERATOR CO., LTD.

 Серийный номер указан на корпусе прибора и на упаковке. Если отсутствует 
или поврежден, серийный номер зашифрован в QR-коде, расположенном на упа-
ковке и на самом приборе. Для его получения отсканируйте QR-код с помощью 
камеры смартфона.



29

ДЛЯ ЗАПИСЕЙ



30

ДЛЯ ЗАПИСЕЙ



31

УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ

Внимательно ознакомьтесь с условиями гарантийного обслуживания. 

Изготовитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию, ком-
плектацию или технологию изготовления, таковые изменения не влекут обязательств 
по изменению или улучшению ранее выпущенных изделий. Указанные изменения мо-
гут быть произведены без предварительного уведомления. 

Изготовителем техники марки «Kuppersberg» установлен срок службы 7 (семь) лет 
на крупную бытовую технику: газовые и комбинированные плиты, духовые шкафы, 
электрические и газовые варочные поверхности, холодильное оборудование, стираль-
ные машины, сушильные барабаны, посудомоечные машины, пароварки, кухонные вы-
тяжки), при соблюдении правил эксплуатации и применении ее в бытовых целях. 

Данные сроки исчисляются с даты изготовления изделия. 
Правила безопасного и эффективного использования изложены в Инструкции 

по эксплуатации. По истечении установленного срока службы изготовитель не несет 
ответственности за безопасность изделия. 

На всю бытовую технику марки «Kuppersberg» гарантийный срок составляет 24 
(двадцать четыре) месяца. Гарантийный срок исчисляется со дня заключения договора 
купли-продажи при наличии кассового и/или товарно-кассового чека, при отсутствии 
документов о покупке согласно п. 2 ст. 19 ЗоЗПП гарантийный срок исчисляется с даты 
изготовления изделия. 

Данная Гарантия действительна только на территории Российской Федерации, Ре-
спублики Беларусь, Республики Казахстан. Гарантия распространяется только на офи-
циально поставленные изделия, сертифицированные для указанных стран, а также 
на оригинальные комплектующие и составные части данных изделий. 

На территории других государств гарантийный срок устанавливается в соответствии 
с внутренним законодательством. 

1.	 Данная гарантия распространяется только на изделия, используемые в личных, 
семейных или домашних целях, не связанных с предпринимательской деятельностью. 

2.	 Гарантийный срок на комплектующие изделия (такие изделия, которые могут 
быть сняты с основного изделия без применения каких-либо инструментов, а именно, 
ящики, полки, решётки, корзины, насадки, трубки, шланги или другие подобные ком-
плектующие) составляет 6 (шесть) месяцев с момента продажи основного изделия ма-
газином. 
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3.	 Гарантийный срок на новые комплектующие и составные части, установленные  
в изделие, взамен вышедших из строя, при гарантийном ремонте, равен сроку гарантии 
на изделие и заканчивается одновременно с окончанием гарантийного срока изделия. 

4.	 Гарантийный срок на элементы освещения, лампы составляет 15 дней с даты 
покупки прибора. 

5.	 Гарантийный ремонт выполняется бесплатно авторизованным сервисным цен-
тром на дому у потребителя или в мастерской по усмотрению сервисного центра. 

6.	 Прежде чем вызвать специалиста сервисного центра, внимательно прочитайте 
инструкцию по эксплуатации изделия. Если изделие исправно, то за сервисным цен-
тром остаётся право требовать от Потребителя возмещения стоимости сервисных ме-
роприятий за ложный вызов. 

7.	 Для осуществления технического обслуживания и ремонта изделия, потреби-
телю необходимо обеспечить доступ сотруднику авторизованного сервисного центра 
к изделию (в том числе встраиваемому). 

8.	 Претензии по качеству основного изделия, его комплектующих и составных ча-
стей принимаются при условии, что недостатки обнаружены в течение гарантийных 
сроков, установленных соответственно на основное изделие, его комплектующие и со-
ставные части. Претензии рассматриваются после только после предварительной про-
верки качества изделия представителем авторизованного сервисного центра. 

9.	 Во избежание возможных недоразумений, сохраняйте в течении гарантийного 
срока изделия документы, прилагаемые при продаже (кассовый и/или товарный чек, 
инструкцию по эксплуатации). 

10.	Изготовитель не несет какой-либо ответственности за любой возможный ущерб, 
нанесенный потребителю, в случаях несоблюдения требований Изготовителя, указан-
ных в данном гарантийном документе и инструкции по эксплуатации. 

Изготовитель не несет гарантийные обязательства в следующих случаях:
При возникновении недостатков, вызванных несоблюдением прилагаемой к из-

делию инструкции по эксплуатации, неправильной установкой, хранением или транс-
портировкой изделия, небрежным обращением или плохим уходом, неправильным ис-
пользованием, включая перегрузку. 

Использования изделия для предпринимательской или профессиональной деятель-
ности. 

Не соблюдения потребителем правил подключения и монтажа изделия, установки 
дополнительных элементов на изделии, препятствующих доступу специалиста к прибо-
ру для проведения сервисных мероприятий. 

На изделия, которые подвергались ремонту, разборке или конструктивным изме-
нениям, которые повлекли отказ в работе изделия, неуполномоченными на то лицами 
или организациями не являющимися авторизованными сервисными центрами. Так же 
если удалены, не разборчивы или изменены заводские наклейки с указанием модели, 
продуктового и серийного номера изделия. 
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Повреждений техники или нарушений ее нормальной работы, которые вызваны 
не зависящими от производителя причинами, такими как нестабильность параметров 
электросети (установленных государственными стандартами ГОСТ 13109-97), явления 
природы и стихийные бедствия, пожар, домашние животные и насекомые, попадание 
внутрь изделия посторонних предметов, жидкостей, и другими подобными причинами. 

Повреждения техники или нарушений ее нормальной работы, вызванных сверхнор-
мативными отклонениями параметров электро-, газо-, или водоснабжения от номиналь-
ных значений. 

Внешние и внутренние загрязнения, царапины, трещины, вмятины, потёртости 
и прочие механические повреждения, повреждения стеклянных деталей, включая раз-
рушения, повреждения стеклокерамики, изменения цвета стеклокерамики в зонах кон-
форок, царапины, возникшие в процессе эксплуатации. 

Использование посуды не соответствующего типа и размера, рекомендованного из-
готовителем согласно инструкции по эксплуатации. 

На шумы и звуки работы электрооборудования индукционных и электрических 
плит, даже в выключенном состоянии, так же на шум пламени, издаваемый газовыми 
конфорками. 

Повреждения деталей, которые произошли в результате естественного износа, 
включая расходные материалы, такие как: лампы, элементы питания, фильтры, мон-
тажные и уплотнительные элементы, соединительные электрокабели, разъёмы, шланги, 
фильтры, антивозвратные клапаны, металлические и стеклянные противни, решетки, 
держатели противней и решеток, телескопические направляющие, тарелки, блюда, руч-
ки и кнопки управления, решетки плит, составные части конфорок и дополнительных 
аксессуаров. 

Образования на нагревательных элементах избыточного слоя накипи, при повы-
шенной жесткости воды необходима обработка соответствующими составами. 

Попадания во внутренние рабочие объёмы изделия посторонних предметов, мел-
ких деталей одежды или остатков пищи. 

Механических повреждений изделия потребителем (вмятины, царапины, трещины, 
сколы и т. д. )

Потери товарного вида изделия в следствие воздействия химических веществ. 
Длительных термических воздействиях и других подобных повреждениях, возник-

ших в процессе эксплуатации. Время приготовления пищи не должно превышать более 
3 часов непрерывного включения конфорок. 

На работы по установке, регулировке, чистке изделия, замене расходных материа-
лов и прочий уход за изделием, оговорённый в инструкции по эксплуатации (периоди-
ческое обслуживание). 

Движения хладaгeнта внутри холодильника, морозильника, который может изда-
вать кратковременные шумы (свист, звук перетекающей жидкости и т. д. ), даже при от-
ключенном компрессоре, что не является дефектом, так же не является дефектом по-
трескивание составных частей прибора в результате температурных деформаций. 
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Характерные звуки включения компрессора и автоматики являются нормальными 
звуками при работе электрооборудования прибора. Для холодильников, оборудован-
ных устройством для приготовления льда (ледогенератором), при не использовании 
устройства для приготовления льда (ледогенератора) в течении 7 дней и более, обяза-
тельно требуется отключать функцию приготовления льда, освободить емкость от ранее 
приготовленного льда. Во избежание солнечного ультрафиолетового и температурного 
воздействия на корпус холодильника, место для установки холодильника должно быть 
защищено от прямого попадания солнечного света на прибор. 

Установка и подключение крупной бытовой техники, включая встраиваемую
бытовую технику 
Для установки и подключения изделий производитель рекомендует Вам обратить-

ся в авторизованные сервисные центры. Вы можете воспользоваться услугами любых 
других квалифицированных специалистов имеющих сертификат на оказание подобных 
услуг. 

Перед установкой, использованием обязательно внимательно прочтите Инструкцию 
по эксплуатации. 

Оплата работ по установке и подключению изделия происходит по прейскуранту 
сервисного центра. 

Изготовитель не несёт какой-либо ответственности за любой ущерб, нанесенный 
имуществу граждан вследствие установки и подключения, не соответствующих требо-
ваниям, указанным в инструкции по эксплуатации и произведенных не уполномочен-
ными на то лицами. 

В случае нарушений требований Изготовителя по установке и подключению, ответ-
ственность за причиненный ущерб несет лицо или организация, проводившее работы 
по установке и подключению. 

Газовая бытовая техника подключается только специалистом, имеющим лицензию 
и допуск на работы с газовым оборудованием. Гарантийное и сервисное обслужива-
ние осуществляется только при наличии отметки в паспорте изделия о подключении 
или документа уполномоченной организации о подключении газового оборудования. 

Изделия, имеющие трехконтактную сетевую вилку, обязательно должно быть зазем-
лено. 

По всем вопросам технического обслуживания и приобретения оригинальных рас-
ходных материалов и аксессуаров Вы можете обращаться в авторизованные сервисные 
центры, информация по сервисному обслуживанию изделий «Kuppersberg» указана 
на сайте изготовителя: www.kuppersberg.com



35

СЕРВИСНАЯ КНИЖКА

МОДЕЛЬ

ТИП ИЗДЕЛИЯ

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ДАТА ПРОДАЖИ

Уважаемый Покупатель !

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.                                                   
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
техническим и экологическим критериям, предъявляемым к домашней 
бытовой технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).                                                                                   
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

М.П.
продавца
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Телефон горячей линии KUPPERSBERG:
8 (800) 775-73-29  (звонки для всех регионов РФ бесплатные)
Часы работы горячей линии:
понедельник-пятница с 9-00 до 18-00 без перерыва
Полный список авторизованных сервисных центров KUPPERSBERG 
Вы можете найти на официальном сайте www.kuppersberg.com

СВЕДЕНИЯ О РЕМОНТАХ

Ремонт №1
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №2
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №3
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть
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Все условия гарантии регулируются действующим Законодательством РФ. 
Гарантийные обязательства не распространяются на технику с неисправностями, возникшими вследствие 
нарушения технологических требований, описанных в Инструкции по эксплуатации, в том числе:      
– нестабильности параметров электросети, установленных ГОСТ 13109-87, а также нестабильности уровня 

давления газа, согласно ГОСТ Р50696-2006;
– нестабильности водопроводной сети, установленных СНиП 2.04.02-84;
– на технику, используемую от целей, отличных от бытового пользования, а также технику, установленную в 

организациях любого типа собственности; 
– при наличии следов механических повреждений (трещины, сколы, царапины и пр.), связанных с причиной 

обращения;
– при наличии следов несанкционированного вскрытия или неквалифицированного ремонта третьими лицами 

(за исключением особых случаев, предусмотренных действующим Законодательством РФ); 
– при несоответствии данных о технике в Сервисной книжке и на оригинальной наклейке (шильде) на изделии;
– при неправильном подключении изделия, попадании внутрь изделия посторонних предметов, мелких деталей 

и фрагментов одежды или остатков пищи;
– при попадании на внутренние узлы и детали изделия посторонних жидкостей, насекомых или при наличии 

следов их жизнедеятельности; 
– вследствие образования на элементах изделия избыточного слоя накипи или иных отложений, вызванных 

повышенной жёсткостью воды;
– при обнаружении воздействия на внутренние и внешние элементы изделия агрессивных химических веществ, 

а также термического воздействия ;
– в случае, если изделие на момент визита уполномоченной сервисной службы KUPPERSBERG было в технически 

исправном состоянии

ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ

Обратите особое внимание!

М.П.
продавца#1

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#2

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#3

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи
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Товар получил без повреждений , претензий к внешнему виду и комплектности не имею

С условиями гарантийных обязательств KUPPERSBERG ознакомлен и согласен.  Полная, 
необходимая, достоверная информация о Товаре, Изготовителе, Продавце мною получена 

СВЕДЕНИЯ ОБ УСТАНОВКЕ
Заполняется лицом, осуществившем подключение (Установку)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

Внимание: KUPPERSBERG настоятельно рекомендует доверять подключение (установку) приобретённого Товара специалистам Авторизованного 
сервисного центра KUPPERSBERG. При подключении изделия через АСЦ KUPPERSBERG, гарантийный срок исчисляется с Даты подключения (установки) 
изделия, но не более 3 месяцев с даты продажи. Оплата работ по подключению и настройке изделия осуществляется на основании прейскуранта 
платных услуг организации, осуществляющей подключение. Изготовитель не несёт ответственности за ущерб имуществу и здоровью граждан, 
возникший в связи с неквалифицированным подключением изделия третьими лицами. В случае возникновения поломки изделия вследствие 
описанных выше причин, ответственность за причинённый ущерб потребителю, а также за восстановление работоспособности изделия, несёт лицо, 
осуществлявшее подключение. Газовые варочные панели и духовки могут быть установлены только сертифицированным специалистом, имеющим 
соответствующий допуск на установку и проведение работ по газовому оборудованию. Гарантийное обслуживание осуществляется только при 
наличии отметки Организации, уполномоченной на проведение такого рода работ.

Уважаемый Покупатель !

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.                                                   
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
техническим и экологическим критериям, предъявляемым к домашней 
бытовой технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).                                                                                   
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

Наименование организации,
выполнившей подключение

Фамилия, Имя специалиста,
проводившего подключение

Дата подключения
(установки)

Подпись специалиста,
проводившего подключение

М.П.
сервис-центра#1

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#2

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#3

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта
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РЕКОМЕНДУЕТ СОХРАНЯТЬ 
НАСТОЯЩЕЕ РУКОВОДСТВО 
В ТЕЧЕНИЕ ВСЕГО СРОКА 
ПОЛЬЗОВАНИЯ ИЗДЕЛИЕМ.
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